Chiastic Structure of Romans Ch. 6 - Part 2

More Detailed Analysis of the Three Subsections, A, B and A` 

1) Subsection B (Rom. 6:12-14)
Let’s start with B . . . 

Here is the text with interlinear translation. (I’m using the Received Text—unfortunately, NA27 etc. omit 2 words (aute en) in v. 12 - an omission which, if allowed, would disrupt both the word count and the clear meaning of the passage.)
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I think that there are several ways in which this passage can be seen to be structured, and I give attempts at some of these on the next pages.

One feature that holds all the analyses together is the recognition (or perhaps I should say the suggestion) that, in keeping with the fact that B) is the bridge between A) and A`), each of the statements or clauses in B “belongs” to either A) or A`). A fuller defence of this view will await the more detailed analyses of A) and A`), but it seems to me that the following ideas, which are found in B), belong also to A but not to A`:

         i) Reigning and “lording”, ii) dying and rising again.

And the following ideas which are found in B), belong also to A` but not to A): 

         i) Yielding and obeying, ii) righteousness and unrighteousness. (“Justified” or “righteoused”, as a verb, does in fact occur in A also, but not in combination with yielding or obeying.)

Although yielding and obeying have the same sort of general meaning as “being reigned over” Paul has consistently kept these terms separate in A and A` and so 
these word links enable us to classify the clauses in B) as belonging to either A) or to A`).

Furthermore, we note that, whereas the opening question of A) concerned a putative relationship between sin and grace, the opening question of A`) included law as well as sin and grace. Thus the reference to law in B will relate to A`, not to A.

 (Note: Paul completes the triad of questions when, in Romans Ch. 7,  he asks “Is the law sin”? Thus the pattern of questions concerns:

Question 1—grace and sin (6:1-11)

       Question 2—grace and law and sin (6:15-23)

Question 3) - law and sin). (7:7-25)

Working with the above classification scheme, we can divide B) as follows:
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v.12

 

Do not therefore let 

reign

 sin in the 

mortal

 (i.e. subject to 

dying

) of you body                  (A)

 

 

To 

obey

 it (i.e. sin) in the lusts of it                                                                                    (A`)

 

 

v.13

 

Neither 

yield

 the members of you weapons of 

unrighteousness

 to sin but                         (A`)

 

 

Yield

 yourselves to God                                                                                                      (A`)

 

 

As from the 

dead

 

living

                                                                                                         (A)

 

 

And (

yield

) the members of you weapons of 

righteousness

 to God                                     (A`)

 

 

v.14

 

Sin for of you not shall 

lord it over

                                                                                       (A)

 

 

Not for you are under 

law

 but under grace                                                                           (A`)

 


Paul has thus “stitched together” references to A and A` within B.

With this in mind, here are two possible analyses . . 

Analysis 1) of Subsection B)

In this analysis, I have divided B) into two halves or panels (of 28 words and 29 words respectively) and noted that there are two “negative” commands regarding sin in the top half of B. This is sort of balanced by two positive commands about yielding to God as well as two, as it were, “positive statements about a negative” —one about not being lorded over by sin, and the other about not 
being under law – in the bottom half of B. Each of these two pairs of “responses” in the lower half of the structure “answers” the statements in the upper half of the chiasm, but in complementary ways.
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P) First Negative Command: 

 

     Do not therefore let reign sin in the 

mortal

 of you body to obey it in the lusts of it  (A

—

A`)

 

 

     Q) Second Negative Command: 

 

          Neither 

yield the members of you weapons of unrighteousness 

 to 

sin

 but            (A`)            

 

 

  

 

     

 

P`) First Positive Command: 

 

      Yield yourselves to God as from the 

dead

 living   (A` 

-

 A)

 

 

   Q`) Second Positive Command: 

 

          

And (yield) the members of you weapons of righteousness

 to 

God 

      (A`)

 

 

 

P``) 

First “Positive

-

Negative” Statement: Sin for of you not shall 

lord it over

      (A)

 

 

   Q``) 

Second “Positive

-

Negative” Statement: Not for you are under 

law

 but under grace (A`)

 

Upper half (28 words)

 

Lower half (29 words)

 


Notes:

1) P) and P`) correspond: yielding to God in P` corresponds in a complementary way to not being reigned over by sin or obeying it in P, and “from (ek) the dead living” in P` gives the positive movement out of death into life which contrasts with the “in (en) the mortal (thneto) body” - a movement “into death” in P. There is a minor chiastic component embedded in P and P` since P is A-A` but P` is A`-A.

 2) Q and Q` clearly correspond word-for-word.

 3) If we now move on to look at P and P``, we have the same idea presented in two different ways—as a command in P, but as a statement in P``. There is thus a close correspondence—the reigning of, or obedience to, sin in P or “lording over” of sin in P`` are expressed in the negative in both cases. There is however a closer “semantic” connection between reigning and lording over than there is between obeying and lording over, so the primary link between P and P`` here should probably be regarded as an A—A link (a point to which we shall return).

 4) Q and Q`` do not correspond in terms of vocabulary. In the (probably unlikely) event that Paul’s hearers had followed the P-Q-P`-Q`-P``-Q`` structure of B (without at this stage having heard A`!) they would have noticed this discrepancy, and their interest would have been aroused! Upon hearing A`, and with further reflection (and with additional hearings or readings), it would have become clear that the correspondence between Q (not yielding one’s members to sin) and Q`` (not being under law, but under grace) was precisely what Paul was aiming to establish in A`.  The link between Q and Q`` is an A`-A` link.

 5) Considering the lower half of the chiasm, there is a very minor chiastic 
element which is nevertheless worth mentioning since it shows Paul’s “positive” bias as it were. Thus, for example, comparing P and P`, Paul has “added” the word “living” in P` - a concept not found in P, and he has added “but under grace” after “not under law” in Q`` - a positive concept that does not correspond to anything in Q, (even though, as Paul shows throughout Romans, but particularly in Ch. 7, being under the law really does seem to involve an involuntary yielding to sin.) Neither life and death, nor law and grace constitute for Paul equal and opposite pairs—rather one moves from death to life and from law to grace (the latter, at least, for people who “know the law”!) in Paul’s theology. Paul thus seems unwilling to allow his clauses in the lower half of B to end with a negative downbeat—neither law nor death will have the last word—literally! 

 6) On this addition of “but under grace” mentioned above we can see that Paul is setting up the discussion in A`. But having “dealt” with the “shall we sin because we are not under law but under grace”, in A`, Paul can then go on to deal with what his hearers might feel to be an apparent paradox - that one can be under sin and also under the law simultaneously, even though sin and the law are different things—a topic he explores in Ch. 7 in the third of Paul’s triad of rhetorical questions.

 7) Finally, I suggest that there is perhaps a slight chiastic (as opposed to “panel”) aspect to the lower half of B as illustrated below (with a change of notation):
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Lower Half of B

—

chiastic analysis

:

 

     

 

 

 

M)     Yield yourselves to God as from (the)    

dead

 

             

living 

                                     (A` 

-

 A)

 

 

                 N)  And (

yield

) the members of 

you

 weapons of 

righteousness 

          to 

God 

                     (A`)

 

 

 

 

                 N`)                                    

Sin

 for  of 

you

  not                             shall 

be the lord

 (

kurieusei

)  (A)

 

 

 

 

 

M`)         Not for you are under                 

law

           but under    

grace 

                                        (A`)

 


Notes:

 1) M and M` both describe a movement from negative (law and death) to positive (grace and life).

 2) There is also a cross relation—living and law are both single words, but “as from (the) dead” and “but under grace” are both 3 word phrases having analogous structure in the Greek (an adverb/conjunction introducing a 2-word prepositional phrase consisting of a preposition followed by a noun.)

 3) In N and N`, yielding to God corresponds to not having sin as lord over one. 
The last word in N is  God, and the last word in N` is kurieusei— which is the verb that corresponds to kurios (= lord) and meaning “being the lord” or “being the lord over”, and sin contrasts with “members as weapons of righteousness”

 4) Again there is a (sort of) cross relation: yield (understood) is the “inverse” verb to “not being the lord over” - both in terms of negative and positive, and also the difference in point of view—yielding being that of the “inferior”, and “lording it over” being the perspective of the superior entity. Likewise, the noun sin contrasts negatively, (and in terms of power imbalance) to God.

In the next article, I hope to present an alternative analysis of sub-section B.

To be continued.

